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I. — INTRODUCTION

La population attend une action énergique et résolue 

afi n d’améliorer la sécurité et la qualité de vie et il ap-

partient aux services de l’autorité, donc également à la 

police intégrée, d’y contribuer de leur mieux.

Une police moderne qui coopère bien est un must. 

Offrir un service policier de qualité à la population, 

notamment par le biais d’une approche réfl échie et 

méthodique avec des priorités claires et transparentes 

et selon les principes de l’excellence dans la fonction 

de police est la fi nalité. Ceci constitue la contribution 

spécifi quement policière à la sécurité.

Les années passées ont vu poser les bases pour un 

fonctionnement performant et moderne de nos services 

de police.  Nous voulons continuer à développer et tendre 

vers une excellence dans la fonction de police, avec: un 

taux d’élucidation plus élevé; une police plus proche du 

citoyen, qui prévient et résoud les problèmes; tout en 

même temps, une attention prononcée pour une néces-

saire coopération internationale; une mise en oeuvre 

opérationnelle maximale sur le terrain; une police offrant 

une qualité intégrale et bien formée.

La police fédérale constitue à cet égard un important 

partenaire.  Elle doit remplir ses missions en concertation 

maximale avec ses partenaires privilégiés comme la 

Commission Permanente de la Police Locale, le Minis-

tère public et le SPF Affaires Intérieurs.  Les organes de 

concertation attitrés, comme le Conseil fédéral de police 

et le Conseil Consultatif des Bourgmestres, doivent y 

être impliqués de façon optimale. 

A l’intention des organes de controle également, à 

savoir le Comité Permanent de contrôle des  services 

de Police et l’Inspection générale de la police fédérale 

et de la police locale, il est également fait montre de la 

nécessaire transparence.

Certains aspects du fonctionnement de la police 

peuvent être améliorés ou approfondis

Une revalorisation du travail de quartier afin de 

prévenir les confl its, une simplifi cation administrative 

accrue et une élimination des tâches impropres à l’effet 

d’augmenter l’engagement opérationnel, demeurent des 

points d’attention importants qui doivent  nous inciter 

à poursuivre dans la voie empruntée vers un meilleur 

service policier au sein duquel la qualité occupe une 

position centrale.

La poursuite de l’implémentation du nouveau statut-

CALOG constitue ici une donnée importante.

I. — INLEIDING

De bevolking verwacht een krachtdadig en kordaat 

handelen ter verhoging van de veiligheid en de levens-

kwaliteit en het is de taak van de overheidsdiensten, dus 

ook van de geïntegreerde politie, daar zo goed mogelijk 

toe bij te dragen.

Een moderne en goed samenwerkende politie is 

daartoe een must. De fi naliteit is het aanbieden van 

een kwaliteitsvolle politiezorg aan de bevolking, onder 

meer via een weloverwogen en planmatige aanpak met 

duidelijke, transparante prioriteiten en volgens de princi-

pes van excellente politiezorg. Dit is de politiespecifi eke 

bijdrage tot veiligheid.

De voorbije jaren werd de basis gelegd voor een doel-

treffende en moderne werking van onze politiediensten. 

We willen hierop verder bouwen en streven naar excel-

lente politiezorg: een hogere ophelderingsgraad; een 

probleemvoorkomende en –oplossende politie, dicht bij 

de burger; tegelijk een sterke focus op de noodzakelijke 

internationale samenwerking; maximale operationele 

inzetbaarheid op het terrein; een integere, kwaliteitsvolle 

en goed opgeleide politie.

De federale politie is hierin een belangrijke partner. Zij 

moet haar wettelijke opdrachten vervullen in maximaal 

overleg met haar bevoorrechte partners zoals de Vaste 

Commissie van de lokale politie, het Openbaar Ministerie 

en de FOD Binnenlandse Zaken. De geëigende overleg-

organen, zoals de federale politieraad en de adviesraad 

van burgemeesters, dienen hiervoor optimaal te worden 

aangewend.

Ook t.a.v. de controle-organen, zijnde het Vast Co-

mité van toezicht op de politiediensten en de Algemene 

Inspectie van de federale en van de lokale politie, wordt 

de nodige transparantie aan de dag gelegd.

Bepaalde aspecten van de politiewerking kunnen 

worden verbeterd of uitgediept.

Opwaardering van het wijkpolitiewerk met het oog 

op confl ictpreventie, verdere administratieve vereen-

voudiging en schrapping van oneigenlijke politietaken 

ter verhoging van de operationele inzetbaarheid, blijven 

belangrijke aandachtspunten die er ons moeten toe aan-

zetten om de ingeslagen weg naar een betere politiële 

dienstverlening, waarbij kwaliteit een centrale plaats 

inneemt, voort te zetten.

De verdere implementatie van het nieuwe CALOG-

statuut is hierin een belangrijk gegeven.
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De verdere integratie van beide politieniveaus en 

het optimaliseren van de samenwerking binnen de 

geïntegreerde politie, o.m. via een aantal spilfi guren 

en –diensten (communicatie- en informatiecentra, ar-

rondissementele informatiekruispunten, de bestuurlijke 

directeurs-coördinatoren ...) blijven hoog op de agenda 

genoteerd.

Doch de politie kan het niet alleen. Meer dan ooit moet 

de politie samenwerking zoeken met anderen: zowel 

overheid als privé, burgers en zelfstandigen. 

Meer dan vroeger is er aandacht voor het partner-

schap in de politiewerking op het vlak van veiligheid.

Er wordt gestreefd naar een betere samenwerking 

tussen de politie en andere overheidsdiensten en –instel-

lingen, in het bijzonder die welke belast zijn met taken 

van veiligheid en bescherming (bijv. op het openbaar 

vervoer…). Ook de samenwerking met de sector van de 

private veiligheid wordt verder uitgebouwd.

Via het project 112 wordt de samenwerking met  de 

andere niet politiële hulpdiensten geoptimaliseerd, met 

name met de brandweer en met de hulpverleners van 

de dringende medische hulpverlening.

Ook de samenwerking met het Openbaar Ministerie 

wordt gemoderniseerd.

Al deze principes voor de politiewerking zijn vast-

gelegd in het Nationaal Veiligheidsplan 2008-2011, dat 

goedgekeurd werd door de Regering op 1 februari 2008 

en dat werd overgemaakt aan het Parlement, waarmee 

hierover een gedachtewisseling werd gehouden.

Dit nationaal veiligheidsplan zal de komende vier 

jaren worden geïmplementeerd, doch is uiteraard geen 

statisch gegeven. In functie van nieuwe tendenzen of 

fenomenen kan het te allen tijde worden bijgestuurd.

Op 1 januari 2008 telde de geïntegreerde politie 

47.960 personeelsleden. Dit zijn er 3.183 meer dan op 1 

januari 2003. Daarnaast werden maatregelen genomen 

om de operationele inzetbaarheid van het aanwezige 

effectief te verhogen.

Desalniettemin besliste de Regering om het aantal 

politierecruten in 2008 reeds met 200 te verhogen. Dit 

moet het mogelijk maken niet alleen het groter aantal 

afvloeingen ingevolge pensionering op te vangen, maar 

ook om tegemoet te komen aan de toegenomen ambitie 

en professionalisme bij vele politiediensten en hun over-

L’intégration accrue des deux niveaux de police et 

l’optimalisation de la coopération au sein de la police 

intégrée, entre autres via un certain nombre de fi gures 

et services clés (centres de communication et d’infor-

mation, carrefours arrondissementaux d’information, 

directeurs coordinateurs…) continuent d’occuper une 

place à l’agenda.

La police ne peut toutefois tout à elle seule.  Plus 

que jamais, elle doit rechercher la coopération auprès 

d’autres partenaires: tant publics que privés, citoyens 

ou indépendants.

Plus que de par le passé l’attention est portée au 

partenariat dans le travail policier sur le plan de la 

sécurité.

Une meilleure collaboration entre la police et les 

autres services et organismes publics, en particulier ceux 

qui sont chargés de missions de sécurité et de protection 

(par exemple au niveau des transports publics …) sera 

poursuivie. La collaboration avec le secteur de la sécurité 

privée continuera également à être développée. 

Par le biais du projet 112, la coopération avec les 

autres services de secours non-policiers est optimali-

sée, en particulier avec les services d’incendie et les 

secouristes de l’aide médicale urgente.

La collaboration avec la fonction publique est égale-

ment modernisée.

Tous ces principes qui régissent le travail policier sont 

consignés dans le Plan National de Sécurité 2008-2011, 

qui  a été approuvé par le Gouvernement le 1er février 

2008 et qui a été tenue où s’est tenu à son propos un 

échange de vues.

Ce plan  national de sécurité sera mis en œuvre au 

cours des quatre prochaines années, sans toutefois 

constituer une donnée statique.  En fonction des nou-

velles tendances ou phénomènes, il peut à tout moment 

faire l’objet d’adaptations.

Au premier janvier 2008, la police intégrée comptait 

47.960 membres du personnel, soit 3.183 de plus qu’au 

premier janvier 2003.   A côté de cela, des mesures ont 

été prises afi n d’augmenter l’engagement opérationnel 

de l’effectif présent.

Nonobstant cela, le Gouvernement a décidé  d’aug-

menter le nombre d’aspirants policiers de 200 en 2008.  

Ceci doit permettre de non-seulement amortir le choc 

du plus grand nombre de départs à la retraite, mais 

également de faire face à l’ambition et au profession-

nalisme accrus de nombre de services de police et de 
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heden, zowel lokaal als federaal. In uitvoering van het 

regeerakkoord van 20 maart ’08 zal bekeken worden of 

bijkomende structurele maatregelen zich opdringen om 

te garanderen dat afgestudeerde rekruten terechtkomen 

bij politiediensten, waar meer personeel wordt gevraagd 

om de taken optimaal te kunnen waarmaken.

Tegelijk moet er blijvend gestreefd worden naar 

een optimale en rationele inzet van het aanwezige 

politiepersoneel, zowel bij de federale als bij de lokale 

diensten. In die zin moet bv. gesproken kunnen worden 

over een schaalvergroting van sommige, vooral kleinere 

politiezones.

Zo zal de volledige geïntegreerde politie zich kunnen 

oriënteren naar meer en betere kwaliteit in haar politie-

functie en zal ze kunnen overwegen om een ‘excellente 

politiezorg’ aan te bieden.

II. — MISSIE, VISIE EN WAARDEN VAN DE 

FEDERALE POLITIE

De federale politie heeft in het raam van de voorberei-

ding van het nieuwe nationaal veiligheidsplan 2008-2011 

(NVP) haar missie en visie vastgelegd en enkele speci-

fi eke accenten gelegd in de waarden:

«De federale politie draagt, als component van de 

geïntegreerde politiedienst en onder het gezag en de 

verantwoordelijkheid van haar overheden, bij tot de 

veiligheid en de levenskwaliteit in de samenleving.

Zij vervult, binnen de nationale en internationale con-

text, gespecialiseerde en bovenlokale politieopdrachten 

en zij levert steun aan de politieoverheden en de lokale 

politiediensten.

Zij doet dit:

– door rekening te houden met de principes van ge-

integreerde werking, specialiteit en subsidiariteit;

– in synergie met de andere partners.

Als leden van de federale politie, streven wij ernaar 

om bij het vervullen van al onze opdrachten en in part-

nerschap met de lokale politie een excellente politiezorg 

te leveren.

Hiervoor investeren we verder in de betrokkenheid, 

motivatie en bekwaamheid van onze medewerkers.

leurs autorités, aussi bien locaux que fédéraux.   En 

exécution de l’accord du gouvernement du 20mars 

2008, nous allons examiner si des mesures d’accom-

pagnement d’ordre structurel s’imposent pour garantir 

que les recrues arrivées en fi n de formation arrivent bel 

et bien dans les services de police, où il est fait appel 

à plus de personnel pour pouvoir accomplir les tâches 

de façon optimale.

Simultanément, il faut continuer à tendre vers un 

engagement optimal et rationnel du  personnel policier 

présent, tant au sein de la police fédérale que dans 

les services locaux.   Dans ce sens, il faut pouvoir par 

exemple aborder la question d’un agrandissement 

d’échelle de certaines zones, essentiellement  celles 

qui sont plus petites.

Ainsi, la police intégrée entière pourra s’orienter vers 

une qualité améliorée et accrue dans ses fonctions 

policières et pourra envisager d’offrir l’excellence dans 

la fonction de police.

II. — MISSION, VISION ET VALEURS DE LA PO-

LICE FEDERALE

Dans le cadre de la préparation du nouveau plan 

national de sécurité 2008-2011 (PNS), la police fédérale 

a défi ni sa mission et vision et a mis quelques accents 

particuliers dans les valeurs:

«La police fédérale contribue, comme composante 

du service de police intégré et sous l’autorité et la res-

ponsabilité de ses autorités, à la sécurité et à la qualité 

de vie dans la société.

Elle effectue, dans un contexte national et interna-

tional, des missions spécialisées et supralocales de 

police et fournit un appui aux autorités de police et aux 

services de police locale.

Elle le fait:

– en tenant compte des principes du fonctionnement 

intégré, de spécialité et de subsidiarité;

– en synergie avec les autres partenaires.

En tant que membres de la police fédérale, nous 

visons à atteindre, dans l’accomplissement de toutes 

nos missions et en partenariat avec la police locale, 

l’excellence dans la fonction de police.

A cette fi n, nous poursuivons l’investissement dans 

l’engagement, la motivation et la compétence de nos 

collaborateurs.
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Samen bouwen we aan een performante, transpa-

rante, dynamische en innovatieve organisatie, die een 

steeds betere dienst levert en die als dusdanig herkend 

en erkend wordt.

Om dit te realiseren, in de geest van de deontologi-

sche code en de waarden van de geïntegreerde politie, 

handelen wij in het bijzonder met:

– integriteit;

– respect;

– open geest;

– fl exibiliteit;

– dienstverlenende ingesteldheid;

– fi erheid erbij te horen.»

III. — DE OPDRACHTEN VAN 

DE FEDERALE POLITIE

De opdrachten van de federale politie zijn comple-

mentair aan die van de lokale politie om samen een 

excellente politiezorg aan de bevolking en overheden 

te kunnen bieden. 

Ze omvatten vooral gespecialiseerde operationele 

bestuurlijke en gerechtelijke activiteiten en prestaties, 

waaraan ook vele operationele ondersteunende activitei-

ten moeten worden toegevoegd. Denken we bijvoorbeeld 

aan het vaststellen van verkeersongevallen op de auto-

snelwegen, het uitvoeren van gerechtelijke onderzoeken, 

het leveren van luchtsteun of het opnemen van sporen 

door de labo’s voor technische en wetenschappelijke 

politie.

In het raam van de niet-operationele steunverlening 

en het algemene beheer van de federale politie zelf, 

worden ook tal van activiteiten ontplooid. Vele ervan 

worden trouwens uitgevoerd ten voordele van de geïn-

tegreerde politie: denken we bijvoorbeeld aan de rekru-

teringsinspanningen, opleidings-initiatieven of aan het 

afsluiten van overheidsopdrachten ten behoeve van de 

geïntegreerde politie.

De uitvoering van die wettelijke opdrachten brengt 

heel wat recurrente activiteiten met zich mee, die een 

groot deel van de beschikbare capaciteit en fi nanciële 

middelen opslorpen, waardoor de initiatiefruimte beperkt 

is. Voor de aanpak van de prioriteiten en de uitvoering 

van het nationaal veiligheidsplan 2008-2011 moeten 

zowel de recurrente activiteiten als de initiatiefruimte 

worden aangesproken. 

Ensemble, nous édifi ons une organisation perfor-

mante, transparente, dynamique et innovante, qui offre 

un service encore meilleur et qui est connue et reconnue 

comme telle.

Pour réaliser ceci, et dans l’esprit du code de déonto-

logie et des valeurs de la police intégrée, nous agissons 

tout particulièrement avec:

– intégrité;

– respect;

– ouverture d’esprit;

– fl exibilité;

– esprit de service;

– fi erté d’appartenance.»

III. — LES MISSIONS DE 

LA POLICE FÉDÉRALE

Afi n de pouvoir offrir à la population et aux autorités 

l’excellence dans la fonction de police, les missions de 

la police fédérale sont complémentaires à celles de la 

police locale.

Ses missions comprennent principalement des ac-

tivités et des prestations opérationnelles spécialisées 

de police tant administrative que judiciaire, auxquelles 

doivent également être ajoutées maintes activités d’ap-

pui opérationnel. Citons notamment la constatation des 

accidents de la route sur les autoroutes, l’exécution 

d’enquêtes judiciaires, l’appui aérien et le prélèvement 

de traces par les laboratoires pour la police technique 

et scientifi que.

De nombreuses activités se sont par ailleurs déve-

loppées dans le cadre de l’appui non opérationnel et 

de la gestion générale de la police fédérale elle-même. 

Plusieurs d’entre elles sont d’ailleurs effectuées en faveur 

de la police intégrée: il s’agit par exemple des efforts pour 

recruter, des initiatives de formation ou de la conclusion 

de marchés publics au profi t de la police intégrée.

L’exécution de ces missions légales entraîne beau-

coup d’activités récurrentes, qui requièrent l’engagement 

d’une grande partie de la capacité et des moyens fi nan-

ciers disponibles, ce qui limite la possibilité d’initiative. 

C’est dans le cadre des activités récurrentes ainsi que 

dans le cadre de cette marge de manœuvre qu’on peut 

s’attaquer aux priorités et à l’exécution du plan national 

de sécurité 2008-2011.
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IV. — DOELSTELLINGEN EN ACCENTEN 

VOOR 2008

De operationele doelstellingen en accenten voor 2008 

van de federale politie worden uitgebreid beschreven in 

de respectieve teksten van de organisatieafdelingen. 

Een groot deel van de operationele doelstellingen zal 

concreet invulling geven aan de 8 strategische projecten 

van het nationaal veiligheidsplan (NVP) 2008-2011. 

Het NVP is het politiebeleidsplan van de ministers 

van Binnenlandse Zaken en Justitie en heeft tot doel 

een globale en geïntegreerde aanpak van de veiligheid 

te waarborgen en de samenhang van het optreden van 

de lokale en federale politie te verzekeren.

Het moet duidelijk zijn dat naast de strategische 

projecten en prioritaire doelstellingen, ook tal van an-

dere recurrente taken en activiteiten worden uitgevoerd, 

die misschien minder in de kijker worden gezet, maar 

daarom zeker niet minder belangrijk zijn voor het goed 

functioneren van de politieorganisatie.

Enkele bijzondere accenten voor 2008 zijn hieronder 

opgesomd.

a. Gespecialiseerde politiezorg

Verkeersveiligheid

In uitvoering van de beslissingen van de Staten-

Generaal Verkeersveiligheid en onder impuls van de 

afspraken in de interministeriële conferentie voor de 

verkeersveiligheid, zal, enerzijds, het aantal contro-

les in specifi eke domeinen worden verhoogd om de 

objectieve en subjectieve pakkans te vergroten. De 

domeinen betreffen in het bijzonder de snelheid, het 

rijden onder invloed van alcohol en andere substanties, 

het goederen- en personenvervoer, het gebruik van de 

veiligheidsvoorzieningen en het verbod op het gebruik 

van de gsm aan het stuur.

Anderzijds, zal de federale politie zijn medewerking 

verlenen aan het verbeteren van de beeldvorming door 

onder meer een verdere automatisering van de gege-

vensinzameling en –afhandeling.

Criminaliteit

De federale politie zal voor die dadergroepen of 

fenomenen die door de overheid als prioritair worden 

bestempeld, een kwaliteitsvolle geïntegreerde en in-

tegrale aanpak ontwikkelen. Personeel en middelen 

zullen naar deze fenomenen en dadergroepen worden 

georiënteerd.

IV. — OBJECTIFS ET ACCENTS 

POUR 2008

Les objectifs opérationnels et accents pour 2008 de 

la police fédérale sont défi nis, in extenso, dans les tex-

tes respectifs des divisions organiques. Une importante 

partie des objectifs opérationnels donnera un contenu 

concret aux 8 projets stratégiques du plan national de 

sécurité (PNS) 2008-2011

Le PNS constitue le plan de politique policière des 

ministres de l’Intérieur et de la Justice et a pour but de 

garantir une approche globale et intégrée de la sécurité 

et d’assurer une intervention cohérente de la police 

locale et de la police fédérale.

Il faut clairement préciser que, outre les projets stra-

tégiques et objectifs prioritaires, de nombreuses autres 

tâches et activités récurrentes sont exécutées, qui attirent 

peut-être moins l’attention mais qui ne revêtent certes 

pas un moindre intérêt pour le bon fonctionnement de 

l’organisation policière.

Quelques accents particuliers pour 2008 sont énu-

mérés ci-après.

a. Fonction de police spécialisée

Sécurité routière

En exécution des décisions des Etats généraux pour 

la sécurité routière et sous l’impulsion des accords 

conclus lors de la conférence interministérielle sur la 

sécurité routière, le nombre de contrôles dans des 

domaines spécifi ques sera, d’une part, renforcé afi n 

d’augmenter la chance objective et subjective d’être 

intercepté. Ces domaines concernent en particulier la 

vitesse, la conduite sous l’infl uence d’alcool et d’autres 

substances, le transport de biens et de personnes, 

l’usage de dispositifs de sécurité et l’interdiction d’utiliser 

un gsm en conduisant.

D’autre part, la police fédérale apportera sa contribu-

tion à l’amélioration de la formation de l’image, notam-

ment par une informatisation plus poussée du recueil et 

du traitement des données.

Criminalité

Pour ces groupes d’auteurs ou ces phénomènes qui 

sont qualifi és de prioritaires par les autorités, la police 

fédérale établira une approche intégrale, intégrée et de 

qualité. Du personnel et des moyens seront orientés vers 

ces phénomènes et groupes d’auteurs.
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Projectmatige aanpak, het verhogen van de proactivi-

teit en het gebruik van nieuwe technologieën zijn in die 

aanpak bijzondere aandachtspunten.

Ook voor de veiligheid op het openbaar vervoer zal 

in 2008 een extra inspanning worden geleverd en wordt 

een gericht actieplan uitgewerkt.

b. Steun

Het verhogen van de kwaliteit van de steunverlening 

en van de tevredenheid van de afnemer staat voorop. 

Het betreft hier zowel de operationele als de niet-ope-

rationele steun. 

Daartoe zal gezorgd worden door een betere over-

eenstemming tussen vraag en aanbod en zullen doel-

treffendheid en doelmatigheid van het steunaanbod 

verbeterd worden.

De vervanging en aanvulling van het labomateriaal 

voor technische en wetenschappelijke politie, de moder-

nisering en professionalisering van de middelen van de 

algemene reserve zijn maar enkele maatregelen die de 

kwaliteit van de steunverlening kunnen verhogen.

Vermelden we in deze context ook de verdere adminis-

tratieve vereenvoudiging, onder andere inzake fi nanciële 

administratie (het in plaats stellen van een elektronische 

facturatie), of de uitbreiding van het dienstenaanbod van 

de directie van de aankoopdienst voor de markten die 

gefi nancierd worden door het verkeersveiligheidsfonds 

voor het voorzien van uitrusting van de politiezones.

c. Optimale informatiehuishouding

De doelstelling bestaat erin de inzameling, verwer-

king en exploitatie van de bestuurlijke en gerechtelijke 

informatie te optimaliseren.

Hiertoe wordt de afwerking van de Algemene Nati-

onale Gegevensbank (ANG) voortgezet, in het raam 

van een meerjarenplanning 2008-2011, in navolging 

van het Project Operationele Informatie (POI) dat op 

de bijzondere ministerraad van 30-31 maart 2004 werd 

goedgekeurd.

Wat de niet-operationele informatiehuishouding be-

treft, wordt het project EPIS stapsgewijs gerealiseerd 

(‘Entreprise Police Integrated System’ -integratie van de 

beheergegevens inzake personeel, logistiek en fi nanci-

en). Dit moet het mogelijk maken de administratieve last 

te verminderen, de capaciteit van personeelsdiensten 

te heroriënteren naar taken met hogere toegevoegde 

waarde, en vlugger te beschikken over strategische plan-

L’approche par projet, l’amélioration de la pro-activité 

et l’usage de nouvelles technologies sont, dans cette 

approche, des points d’attention particuliers.

En ce qui concerne la sécurité dans les transports en 

commun, un effort supplémentaire sera fourni en 2008 

et un plan d’action ciblé sera élaboré.

b. Appui

Une meilleure qualité du service rendu et une satis-

faction accrue des parties prenantes occupent une place 

prioritaire. Il s’agit ici, tant de l’appui opérationnel que de 

l’appui non opérationnel.

A cette fi n, une meilleure correspondance entre la 

demande et l’offre sera assurée et l’efficacité et efficience 

de l’offre d’appui seront améliorées.

Le remplacement et le complément du matériel de 

labo de police technique et scientifi que, la modernisa-

tion et professionnalisation des moyens de la réserve 

générale et l’achat espéré d’un nouvel hélicoptère et 

une plate-forme vidéo gyrostatique multifonctionnelle en 

appui des actions sont quelques mesures qui peuvent 

augmenter la qualité de l’appui.

Mentionnons également dans ce contexte la poursuite 

de la simplifi cation administrative dans le domaine de 

l’administration fi nancière notamment (la mise en place 

d’un dispositif de facturation électronique), ou l’élargisse-

ment de l’offre de service de la direction des achats aux 

marchés fi nancés par le fonds de sécurité routière en vue 

de contribuer à l’équipement des zones de police.

c. Gestion de l’information optimale

L’objectif consiste à optimaliser la collecte, le traite-

ment et l’exploitation de l’information administrative et 

judiciaire.

L’achèvement de la Banque de données Nationale 

Générale (BNG) sera poursuivi dans le cadre d’un plan 

pluriannuel 2008-2011, et ce dans la continuité du Projet 

Information Opérationnelle (PIO) approuvé par le conseil 

des ministres spécial du 30-31 mars 2004.

Pour ce qui concerne la gestion de l’information non 

opérationnelle, le projet EPIS sera réalisé par étapes 

(‘Entreprise Police Integrated System’ - intégration des 

données de gestion du personnel, de logistique et de 

fi nances). Cela doit permettre de réduire la charge ad-

ministrative, de réorienter la capacité des services de 

gestion du personnel vers des tâches à haute valeur 

ajoutée, et de disposer plus rapidement de données de 
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ningsgegevens inzake personeel, logistiek en fi nanciën 

(bv. loonmotor).

d. Kwaliteitsvolle dienstverlening

De federale politie zal een extra inspanning leveren 

om de kwaliteit in de dienstverlening te verhogen, met 

bijzondere nadruk op de zichtbaarheid en aanspreek-

baarheid van haar diensten.

Hiertoe wordt bijvoorbeeld de spoorwegpolitie ver-

sterkt om de aanwezigheid in de stations en op het spoor 

te kunnen verhogen en wordt ook getracht de aanwezig-

heid van de wegpolitie op het terrein te verhogen.

Ook in deze context, zal de federale gerechtelijke 

politie de kwaliteit trachten te verbeteren van de opspo-

rings- en gerechtelijke dossiers.

Ook de goede werking van de federale en arrondisse-

mentele computer crime units, in het kader van de strijd 

tegen de informaticacriminaliteit en van hun ondersteu-

nende rol in onderzoeken, blijft een aandachtspunt.

e. Internationale politiesamenwerking

Wegens de stijgende internationalisering van de cri-

minaliteit, de aanhoudende terroristische dreiging en de 

steeds groeiende internationale vraag naar humanitaire 

politiebijstand, moet het nationaal veiligheidsbeleid in 

een internationale context worden ingebed en zal de 

Belgische politie mee bijdragen aan een aantal interna-

tionale humanitaire verplichtingen.

In 2008 wordt in dit domein het accent gelegd op 

onder meer het internationale informatiebeheer, de 

bewustmaking van internationale politiesamenwerking 

(‘awareness’), de kwaliteit van de dienstverlening en de 

voorbereiding van het Belgische voorzitterschap van de 

Europese Unie in 2010.

f. Opleiding en competentiemanagement.

Voor een arbeidsintensieve organisatie zoals de 

politie, is het van primordiaal belang de juiste man 

of vrouw met de gepaste competenties op de goede 

plaats te hebben. Deze competenties verwerven en 

beheren in een omgeving die steeds complexer wordt 

en snel evolueert, vormen onmiskenbare strategische 

uitdagingen voor de federale politie. In dit raam zullen 

de basisopleiding en de specifi eke vormingen worden 

geoptimaliseerd en uniformer gemaakt. De externe re-

planifi cation stratégique du personnel, de logistique et 

de fi nances (par exemple le moteur salarial).

d. Service de qualité

La police fédérale fera un effort supplémentaire pour 

augmenter la qualité du service en insistant sur la visi-

bilité et l’accessibilité de ses services.

A cette fi n, par exemple, la police des chemins de fer 

sera renforcée afi n de pouvoir augmenter la présence 

dans les gares et sur les voies et on vise à accroître la 

présence de la police de la route sur le terrain.

Aussi dans ce contexte, la police judiciaire fédérale 

tentera d’améliorer la qualité des dossiers d’information 

et d’instruction dans le cadre de la criminalité à caractère 

organisé. 

Le bon fonctionnement des unités fédérales et arron-

dissementales de lutte contre le crime informatique, dans 

le cadre de la lutte en cette matière comme dans celui 

de leur rôle de soutien dans les enquêtes, demeurera 

un point d’attention.

e. Coopération policière internationale

En raison de l’internationalisation grandissante de la 

criminalité, de la menace terroriste permanente et de la 

demande sans cesse croissante d’assistance policière 

humanitaire, la politique de sécurité nationale doit être 

intégrée dans un contexte international et la police belge 

doit contribuer à un nombre d’obligations humanitaires 

internationales.

Dans ce domaine, l’accent sera mis en 2008 entre 

autres sur la gestion de l’information internationale, la 

sensibilisation de la coopération policière internationale 

(‘awareness’), la qualité du service, la préparation de 

la présidence belge de l’Union européenne en 2010 et 

la coopération avec les pays de la Région des Grands 

Lacs.

f. Formation et management des compétences

Pour une organisation, à haute intensité de travail, 

telle que la police, il est d’une importance primordiale 

de disposer au bon endroit de la personne – homme ou 

femme - adéquate avec les compétences adéquates. Le 

fait d’acquérir ces compétences et de les gérer dans un 

environnement de plus en plus complexe et en rapide 

évolution, constitue des défi s stratégiques indéniables 

pour la police fédérale. Dans ce cadre, la formation de 

base et les formations spécifi ques seront optimalisées 
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crutering voor gespecialiseerde functies wordt uitgebreid 

geïmplementeerd. 

g. Excellente politiezorg

Het verder ontwikkelen en implementeren van de visie 

«Naar een excellente politiezorg» voor de geïntegreerde 

politiedienst gestructureerd op twee niveaus vormt een 

bijzondere uitdaging voor 2008 en de volgende jaren.

Zo zullen onder meer de gemeenschapsgerichte 

politiezorg, de informatiegestuurde politiezorg en het 

kwaliteitsstelsel voor de geïntegreerde politiedienst voort 

worden ontwikkeld en geïmplementeerd.

De uitvoering van «Excellente politiezorg», wat even-

wel geen doel op zich mag zijn, vraagt ook een ratio-

nele inzet van personeel om projecten in dit domein te 

begeleiden. Deze personeelsleden, maar ook anderen, 

voornamelijk leidinggevenden zullen cursussen volgen 

om vertrouwd te geraken met dat concept of onderdelen 

ervan.

De minister van Binnenlandse Zaken,

Patrick DEWAEL

et rendues plus uniformes. Le recrutement externe pour 

des fonctions spécialisées sera  implémenté de manière 

large. 

g. L’excellence dans la fonction de police

La poursuite du développement et de la mise en 

œuvre de la vision «Vers l’excellence dans la fonction 

de police» pour le service de police intégré, structuré 

à deux niveaux est un défi  particulier pour 2008 et les 

années suivantes.

Le développement et l’implémentation de la fonction 

de police orientée vers la communauté, de la fonction de 

police guidée par l’information et du référentiel de qualité 

au profi t du service de police intégré seront poursuivis.

L’exécution de l’excellence dans la fonction de police, 

qui ne peut toutefois pas être un but en soi, requiert éga-

lement un engagement rationnel du personnel pour ac-

compagner des projets dans ce domaine. Ces membres 

du personnel, mais d’autres également, pour la plupart 

des dirigeants, suivront des cours pour se familiariser 

avec ce concept ou certaines de ses composantes.

Le ministre de l’Intérieur,

Patrick DEWAEL
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